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IT   - Misure per l’installazione.

EN - Measurements for installation.

DE - Masangaben fur die Installation.

FR - Mesures pour l'installation.

ES - Medidas para la instalacion.

RU - Размеры для установки.

PL - Środki montażowe.

NL - Maten voor de installatie.

PT - Medidas para a instalacao.

DK - Mal for installation.

SE - Installationsatgarder.

FI - Mitat asennusta varten.

NO - Installasjonsmal.
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IT  - Viti di sicurezza obbligatorie

EN  - Mandatory safety screws

DE  - Sicherheitsschrauben, obligatorisch

FR - Vis de sécurité obligatoires

ES  - Tornillos de seguridad obligatorios

RU  -  Обязательные предохранительные винты

PL  - Obowiązkowe śruby zabezpieczające

NL  - Verplichte veiligheidsschroeven

PT  - Parafusos de segurança obrigatórios

DK  - Obligatoriske sikkerhedsskruer

SE  - Obligatoriska säkerhetsskruvar

FI - Pakolliset varmistusruuvit

NO  - Påkrevde sikkerhetsskruer 

2

3

4

21

IT  - Fissaggio cappa (1),
  installazione valvola di non ritorno (2).

EN - Hood fastening (1),
  check valve installation (2).

DE - Befestigung der Abzugshaube (1),
  Installation des Rückschlagventils (2).

FR - Fixation de la hotte (1),
  installation du clapet anti-retour (2).

ES - Fijación de la campana (1),
  instalación de la válvula antirretorno (2).

RU - Крепление вытяжки (1),
  установка обратного клапана (2).

PL - Mocowanie okapu (1),
  montaż zaworu zwrotnego i (2).

NL  - Kapbevestiging (1),
  montage terugslagklep (2).

PT - Fixação do exaustor (1),
  instalação da válvula de não retorno (2).

DK - Fastgørelse af emhætten (1),
  montage af kontraventil (2).

SE - Fästning av kåpan (1),
  installation av backventilen (2).

FI - Liesituulettimen kiinnitys (1),
  vastaventtiilin asennus (2).

NO - Feste av ventilatorhette (1),
  installasjon av tilbakeslagsventil (2).
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3IT  - Installazione tubo NRS

EN - Fastening of NRS 

DE - Befestigung des Rohrs NRS 

FR - Fixation du tube NRS 

ES - Fijación del tubo NRS 

RU - Крепление трубы NRS 

PL – Mocowanie rury NRS 

NL - Bevestiging NRS

PT - Fixação tubo NRS 

DK - Fastgørelse af NRS-rør 

SE - Fixering av NRS

FI - NRS-putken kiinnitys 

NO - Feste av NRS-rør
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7

IT  - Collegamento elettrico (5).
 - Assemblaggio camino (6+7).

UK - Electrical connection (5). 
 - Flue assembly (6+7).

DE - Elektrischer Anschluss (5).
 - Montage des Kamins (6+7).

FR - Branchement électrique (5).
 - Montage de la cheminee (6+7).

ES - Conexión eléctrica (5).
 - Montaje de la chimenea (6+7).

RU - Электрическое подключение (5).
 - Монтаж дымохода (6+7).

PL - Połączenie elektryczne (5).
 - Montaż komina (6+7).

NL - Elektrische aansluiting (5).
 - Montage schacht (6+7).

PT - Ligação elétrica (5).
 - Montagem da chamine (6+7).

DK - Elektrisk tilslutning (5).
 - Montage af skorsten (6+7).

SE - Elektrisk anslutning (5).
 - Montering av rokgang (6+7).

FI - Sähköliitäntä (5).
 - Poistoputken liitanta (6+7).

NO - Elektrisk tilkobling (5).
 - Montasje av skorstein (6+7).

2

V2 (x6)1
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IT  - Montaggio FILTRI AL CARBONE ATTIVO/HP

EN  - Assembling HP/ACTIVE CARBON FILTERS 

DE  - Montage AKTIVKOHLEFILTER/HP

FR  - Montage FILTRES AU CHARBON ACTIF/HP

ES - Montaje FILTROS DE CARBÓN ACTIVO/HP

RU - Монтаж ФИЛЬТРЫ С АТИВИРОВАННЫМ 
УГЛЕМ/НР

PL  - Montaż FILTRY Z WĘGLEM AKTYWNYM/HP

NL  - Montage ACTIVE KOOLSTOFFILTERS/HP

PT  - Montagem FILTROS DE CARVÃO ATIVADO/HP

DK - Montage AKTIVE KULFILTRE/HP

SE - Montage AKTIVA KOLFILTER/HP

FI - Asennus AKTIIVIHIILISUODATTIMET/HP

NO - Montering FILTER MED AKTIVT KULL/HP

2

1

3

ATTENTION

2

1

3

OPTIONAL

9


